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AN

WARNING
WARNUNG
ADVERTENCIA
AVERTISSEMENT
AVISOS
ATTENZIONE
WAARSCHUWING
OSTRZEZENIE

UPOZORNENI

UPOZORNENIE

OPOZORILO AR Jgdad
UPOZORENJE FA Oibal
FIGYELMEZTETES YUE &%

VARNING CMN &

ADVARSEL A BE

VAROITUS KO Zx1

ADVARSEL BG MPELOYMNPEXOEHWVE

HOIATUS SR UPOZORENJE

BRIDINAJUMS MS AMARAN

PERSPEJIMAS HI  3araT

BHUMAHWE TH dusiau

VBATA SQ PARALAJMERIM

UYARI BS UPOZORENJE

MPOEIAOMOIHEH ME UPOZORENJE

AVERTISMENTE MK NPEOYNPEOYBAHE

VIDVORUN HY 2Qnrsusnru

TWISSIJA VI CANHBAO



Tutorial video
Videoanleitung
Tutorial en video
Vidéo de démonstration
Video tutorial

Video tutorial
Instructievideo

Film instruktazowy
Vyukové video
Vyukové video
Video z navodili
Video s uputama
Bemutatévideo
Videosjalvstudiekurs
Opplaeringsvideo
Opetusvideo
Vejledende video
Oppevideo
Apmacibu video
Mokomasis vaizdo jradas
O6yuatouiee BUaeo
HaguaneHe Bineo
Ogretici video
Eknaideutikd Bivieo
Video tutorial
Kennslumyndband
Tutorial fuq vidjow

AR (eolad 52208
FA (sh)sal G330y
YUE HEHRHA

CMN 2155

JA Fa1-KNUTLEFFH

KO REZIYSIY

BG VYueb6Ho Buaeo

SR Video sa uputstvima

MS Video tutorial

HI  Frafoaa afear

TH FdTauusin

SQ Video udhézuese

BS Video sa uputstvima

ME Video sa uputstvima

MK Bwuaeoynatctso

HY Niuncgnnulwl inGuwujnie

VI Video hudng dan



Maximum weights
Maximalgewichte
Pesos maximos
Poids maximum
Pesos maximos
Peso massimo
Maximumgewicht
Dopuszczalna waga
Maximalni hmotnosti
Maximalne hmotnosti
Najvedje teze
Maksimalne tezine
Maximalis sulyok
Max.vikter
Maksimumsvekter
Enimmaéispainot
Maksimumvaegt
Maksimaalne kaal
Maksimalais svars
Didziausi svoriai
MakcumanbHaa macca

MakcumanbHa Bara

Maksimum agirliklar
Méyioto Bapog
Greutiti maxime
Hamarkspyngd
Pizijiet massimi

Ssaadll G5

OJs iShaa

BRAER
BRAER
BAEE
Z|Ch 35+ 5
Makcumannum Terna
Maksimalne tezine
Berat maksimum
FfaFwaa a7
Umingidgn
Peshat maksimale
Maksimalne tezine
Maksimalne tezine
MaKkcumantu TexnHKn
Unwybjwagniju pwotn
Céac muc can néng
t6i da

Product registration TR Uriin kayd!
Produktregistrierung  EL  Kataywpion npoiévtog
Registro del producto RO Inregistrarea produsului
Enregistrement du - .
produit IS  Skraning taekis

. Registrazzjoni tal-
Registo do produto MT prodott
Registrazione del siall o
prodotto AR gl ds
Productregistratie FA Jyeana Ol
Rejestracja produktu ~ YUE EfmiEfl
Registrace vyrobku CMN 7= @ E
Registracia vyrobku ~ JA RROHEEF
Registracija izdelka KO HNZ SS

. - f Peructpauua Ha
Registracija proizvoda BG npoAyKTa
Termékregisztracio SR Registracija proizvoda
Produktregistrering MS Pendaftaran produk

Produktregistrering HI

Tuotteen rekistersinti  TH
Produktregistrering sQ
Toote registreerimine  BS
Produkta registracija ~ ME

Gaminio registracija MK
Peructpauna npoaykta HY
Peectpauis npoaykty VI

I THATHTT
nsaImnsaundnioun
Regjistrimi i produktit
Registracija proizvoda
Registracija proizvoda
Peructpaumja Ha
npounsson

Wwpwlph gpwugnid
Pang ky san phdm



U
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Set up
Aufbau
Instalacion
Montage
Preparagao
Configurazione
Opbouw
Montaz
Nastaveni
Nastavenie
Nastavitev
Postavljanje
Felszerelés
Instalining
Oppsett
Asennus
Opsaetning
Seadistamine
Uzstadisana
Nuostatos
YcraHoBka
BcTaHoBneHHa

TR Kurulum
EL Ztiowuo
RO Setare

IS Uppsetning
MT Konfigurazzjoni

AR [RERS Y]
FA oS e
YUE %

CMN & &

A BYRTYTS

Ko AF

BG Hactpoika
SR Postavljanje
MS Persediaan
HI  dzeq

TH ns6ian

SQ Konfigurimi
BS Postavljanje
ME Postavljanje
MK MocrtaByBatbe
HY Ywpqwdnpnud
VI  Caidat

AWV

EN
DE

ES

Brake
Bremse
Freno
Frein
Bloqueio
Freno
Rem
Hamulec
Brzda
Brzda
Zavora
Kognica
Fék
Broms
Brems
Jarru
Bremse
Pidur
Bremze
Stabdys
Topmosa
lanbma

TR Fren

EL ®péva
RO Frana

IS Bremsa
MT Brejk

AR

FA

YUE RE
CMN F %

JA JL—%
Ko Egola
BG Cnupauka
SR Koc¢nica
MS Brek

HI &%

TH usA

SQ Frenat
BS Kog¢nica
ME Kognica
MK Conupaika
HY Upgblwuy
VI Phanh thdng

za\Sall
T

a8
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Folding

Faltung
Plegado

Pliant

Fecho
Ripiegamento
Vouwen
Sktadanie
Skladani
Zlozenie
Zlaganje
Preklapanje
Osszecsukas
lhopféllning
Sammenlegging
Kokoon taittaminen
Sammenklapning
Kokkuvoltimine
Salocisana
Lankstymas
CknapbiBaHue
CknapaHHsa

19
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TR Katlama

EL AvadimAwon
RO Pliere

IS Brjota saman
MT Tiwi

AR NIEVRH
FA oS
YUE ¥k

CMN &

JA Itk
KO 7|

BG CrbeaHe

SR Preklapanje
MS Lipat

HI  wrfesT

TH nswy

SQ Palosja

BS Preklapanje
ME Preklapanje
MK Cknonysare
HY Ouwbip

VI Géplai

Y

Harness
Gurtsystem
Arnés

Harnais

Arnés
Imbracatura
Harnas

Szelki

Popruh
Popruh
Varnostni pas
Sustav vezivanja
Biztonsagi 6v
Sele
Beltesystem
Vyojarjestelma
Selesystem
Turvarihmad
Drosibas josta
Dirzai

Pemuu 6e3onacHocTu
Pewminb

Emniyet kemeri

Juykpdatnon

Centura

Beisli

Cinga tas-sigurta

250 pika

e plasgas

REH

REWH

3=V

CEES

C6pys

Sistem vezivanja

Abah-abah

FIT

sruudasn

Pajimet

Sistem vezivanja

Sistem vezivanja

CurypHoceH Kauw

Wdpwgnunh

Day an toan



Bumper bar

Schutzbiigel

Barra de seguridad

Barre de protection
Barra de seguranga
Barra paraurti
Veiligheidsbeugel
Patgk zabezpieczajgcy
Détské madlo

Detska rucka
Varnostni lok

Stitnik

Karfa

Stotfangare

Fender

Suojakaari
Sikkerhedsbajle
Turvakaar

Aizsargloks
Amortizatoriaus strypas

MopyyeHb
O6mexyBanbHU
nopy4eHs

TR
EL

RO
IS

MT
AR
FA

Tampon gubugu
Mndpa diatagng
npootaciag
Bara de protectie

Pverbiti
Strixxa tal-bumper
Giladaall Gaies danle

84 pum alya

YUE fRERAL
CMN R8T

JA
KO
BG
SR
MS
HI
TH
sa
BS
ME
MK
HY

Vi

NIN—=N—

S bt

BpoHsa

Stitnik

Bar bamper
FETTT
wauiuau

Shufra e parakolpit
Stitnik

Stitnik

On6ojHuk
fBwithwngti
Thanh chéng va dap

(=

SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot

FA

SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot

YUE SoftCot
CMN SoftCot

JA
KO
BG
SR
mMs
HI
TH

SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot
SoftCot

26



Bilf

Seat direction
Sitzrichtung

Direccion de la silla
Sens du siege
Orientagéo do assento
Direzione di seduta
Zitrichting

Kierunek siedzenia
Smér sedadla
Smer sedadla
Smer sedeza
Smijer sjedala
Uleésirany
Sitsriktning
Seteretning
Istumasuunta
Seederetning

Istme suund
Sédek|a virziens
Kédutés kryptis

TR Koltuk yonu
KatguBuvo

EL Kaeicpurogp

RO Directie scaun

IS  Saetisstefna

MT Direzzjoni tas-sit

AR az3all slal

FA hdiaa Ciea

YUE B3

CMN #5751

JA P—hDFKE

KO IpA &g

BG [ocoka Ha cegankarta

SR Smer sedista

MS Arah kerusi

HI =Tz Paar

TH #iennte

SQ Drejtimi i ndenjéses

BS Smjer sjedista

ME Smjer sjedista

MK [pageu Ha ceanwTe

HanpaBnenue cuaeHba HY

HanpAmok cuaiHHA

Vi

Luwnwuwnbnh
nLnnnLRjnLu
Huwéng ghé ngoi

Backrest
Rickenlehne
Respaldo
Dossier
Encosto de costas
Schienale
Rugleuning
Oparcie
Opéradlo
Operadlo
Naslonjalo
Naslon
Hattamla
Ryggstod
Rygglene
Selkdnoja
Rygleen
Seljatugi
Atzveltne
Nugaros atlo$as
CnuHka
CnuHka

TR Arkalik

EL TAdmn

RO Spatar

IS Bak

MT Serhid-dahar

AR eball 2ia
FA ]
YUE %%

CMN %

JA Eilth

KO Siol

BG O6neranka

SR Naslon

MS Penyandar belakang

HI  3Fvee

TH winis

SQ Mbéshtetésja e shpinés
BS Naslon

ME Naslon

MK HacnoH 3arp6

HY @hyuwy

VI  Phantualung



\

Legrest
Beinstiitze
Reposapiés
Repose-pieds
Apoio de pernas
Poggiagambe
Beensteun
Podnozek
Opérka nohou
Opierka noh
Naslon za noge
Naslon za noge
Labtarto
Benstod
Benstotte
Jalkatuki
Benstotte
Jalatugi

Kaju balsts
Kojy atrama
MopcTaBka ana Hor
Onopa ans Hir

TR Bacak destegi
EL Ztiptypa nodiov
RO  Suport picior
IS  Foétahvila
MT Serhis-saqgajn
AR Sladl da
FA sl
YUE B3t
CMN R23E
JA ROt
Ko ctz|gho|
BG T[opnoxka 3a Kpaka
SR Naslon za noge
MS Tempat letak kaki
HI  Jvee
TH
Mbéshtetésja e
sa kémbéve '
BS Naslon za noge
ME Naslon za noge
MK HacnoH 3a Hose
HY Nupbph hGudwu y&wn
VI  Phan tyachan

S~
Q;

EN Sun canopy

DE Sonnenverdeck

ES Capota para el sol

FR Pare-soleil

PT Capotasolar

IT  Parasole

NL Zonnekap

PL Ostona
przeciwstoneczna

CS Sttiska proti slunci

SK Strieska proti sinku

sL Senénik za zadéito pred
soncem

HR Tendazasunce

HU Kupola

SE Solsufflett

NO Solskjerm

Fl  Aurinkokatos

DA Solkaleche

ET Péikesevari

LV  Saules aizsegs

LT  Stogelis nuo saulés
ConHuesawmTHeln

RU KOsbIF:LeI-( “

UK TenT Big coHua

TR Giines bashg

EL KoukoUAa yia tov Ao

RO Copertina

IS  Solartjald

MT Kopertura mix-xemx

AR sl dlke

FA Oleals

YUE iEf55Z

CMN & Pa &

JA BRFAHN—

KO M|

BG TeHra

SR Tendaza sunce

MS Kanopi matahari

HI g7 3aeT

TH wdaiuan

SQ Strea pér diellin

BS Tendazasunce

ME Tenda za sunce

MK Crtpea 3a coHue
Uplwww2unwwl

HY Gl e

VI Maiche nang
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Handle bar
Schiebegriff
Manillar
Poignée de poussée
Guiador
Manubrio
Duwstang
Uchwyt
Madlo
Rukovat
Rocaj
Rugice
Tolokar
Handtag
Handtak
Tyontokahva
Styr

Sang
Rokturis
Rankena
PykosaTka
PykoaTka

TR Tutma sapi

EL PdaBpog AaBnc

RO Maner

IS Handfang

MT Handle bar

AR Uadall dun)le
FA Aldasd alia
YUE iEF

CMN £F

JA N\RILN—

KO #E tt

BG Kopmuno

SR Rucke

MS Bar pemengang

HI g=aa1T

TH swdy

SQ Shufrae dorezés

BS Rucice

ME Rucke

MK Pauka

HY Ywnwywpdwl pnuwy
VI Taycam

Qéb

Swivel locks
Schwenkradsperre

Bloqueos de direccion
Verrous pivotants
Bloqueios de rotagao
Blocchi girevoli
Zwenkvergrendeling
Blokada obrotu
Areta&ni zamky
Aretagné zamky
Blokada vrtenja
Zakljutavanje okretanja
Beallas-zar

Vridlas

Svingelaser
Kaantolukko

Drejelas
Po6rdlukustus
Rotécijas blokétaji

Sarnyriniai fiksatoriai

Bnokupoeku Bpawenna HY

3amok wapHipa

TR  Tekerlek kilidi

EL I'Isplorp;zpo'pevsq
KAe1Bapleg

RO Incuietori pivotante

IS  Snuningslasar

MT Lokks lijduru

AR Slaall gl s JLasl

FA Olass sladis

YUE hE#dsH

CMN FHE#% 8t

JA BE&OYY

KO =™ HZExI
3aBbpTalym ce

BG I-(ﬂrngnKLlfli-L

SR Zakretni mehanizmi

MS Kunciayun

HI  FsTame

TH @daAuuunyu

SQ Kygja e rrotave

BS Zakretni mehanizmi

ME Zakretni mehanizmi
3BaknyuyBarse Ha

MK Tpl-(al')lla'll'/a
Munnywh Ynnuhgutin

VI Khéa xoay



R

Removing the wheels
Entfernen der Rader
Quitar las ruedas
Retrait des roues
Remover as rodas
Rimozione delle ruote
De wielen verwijderen
Zdejmowanie kotek
Odstranéni koleéek
Odstranenie koliesok
Odstranjevanje koles

Uklanjanje kotaca

Kerekek eltavolitasa
Ta bort hjulen

Fjerne hjulene
Pyérien poisto
Fjernelse af hjulene
Rataste eemaldamine
Ritenu atvieno$ana

Raty nuémimas

CHATHe Konec
3HATTA Konic

[E) =33

TR  Tekerlekleri gikarma
EL Adaipeon Twv Tpoxwv
RO Indepartarea rotilor
IS  Fjarleegja hjol
MT Tnehhija tar-roti
AR SMaall 3
FA Lag e 018 Sl
YUE FEIEER
CMN #FiHF%
A EHOBYWAL
Ko & XA
E€MOHTHUpaHe Ha

BG EonenaTap
SR Uklanjanje to¢kova
MS Menanggalkan roda
HI =&t #7 gemar
TH nisnanda
SQ Hegjae rrotave
BS Uklanjanje todkova
ME Uklanjanje to¢kova

OtcTpaHyBatbe Ha
MK TpnaﬁaTay
HY Uuhyutipp hwubip
VI  Thao banh xe

Removing the fabric
Entfernen des Bezuges

Quitar la tela

Retrait du tissu
Remover o tecido
Rimozione del tessuto
De stof verwijderen
Zdejmowanie pokrycia
Odstranéni latky
Odstranenie latky
Odstranjevanje blaga
Uklanjanje tkanine
Huzat eltavolitasa

Ta bort tyget

Fjerne stoffet

Kankaan poisto
Fjernelse af stoffet
Kanga eemaldamine
Parklajuma atvieno$ana

Audinio nuémimas

CHATHe TKaHM
3HATTA maTepil

TR  Kilifi gikarma

EL Aq)qipson ToU
updopatog

RO indepartarea tesaturii

IS Fjarleegja efni

MT Tnehhija tad-drapp

AR Uiladll ld

FA A%)\i 051

YUE /iR E®

CMN #HEREH

JA AN—0OE AL

KO HE2| A

BG [lemoHTupaHe Ha nnarta

SR Uklanjanje tkanine

MS Menanggalkan fabrik

HI  #9STEETET

TH nisnandn

SQ Hegjae copés

BS Uklanjanje tkanine

ME Uklanjanje tkanine
OTcTpaHyBatbe Ha

MK Hasn;«(aTya

HY Qnpdywdpp hwub)p

VI Théo phan vai boc



Rain cover
Regenverdeck
Funda para la lluvia
Housse de pluie
Capa de chuva
Parapioggia
Regenhoes
Ostona od deszczu
Plasténka

Kryt proti dazdu
Dezna prevleka
Pokrivag za kisu
Esévedd
Regnskydd

Kalesje

Sadesuoja
Regnslag
Vihmakate
Pretlietus parvalks
Uzdangalas nuo lietaus

Howaesunk

JouwoBwnk

[=a) = 39

TR  Yagmurluk

EL KaAuntpa Bpoxng

RO Prelata de ploaie

IS  Regn yfirbreidsla

MT Ghata mix-xita

AR Dbl elhe

FA oLl iS5,

YUE FrRIE

CMN B2

JA R&

KO 2el7H

BG [uxaobpax

SR Pokriva¢ za kisu

MS Pelindung hujan

HI YT %37

TH daauiudy

SQ Mbulesé pér shiun

BS Pokrivag za kisu

ME Pokrivag za kisu

MK TpekpuBka 3a Aoxa,
Uuaplwww2unwwl

HY ULUUIE| wwzunyy

VI T&m che mua



max. 22 kg
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CYBEX GmbH

Riedingerstr. 18 | 95448 Bayreuth | Germany
+49 (0) 921-78 511-0 | info@cybex-online.com

www.cybex-online.com

@cybex

CY_172_1905_C0825



